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Pozzetto per vasche - AKITPZVAS - Recess  for Bathtubs - AKITPZVAS

scarico/drain

1

2

3tubo di scarico Ø40 mm con OR
di tenuta.
mm 40 Ø (1”5/8) drain pipe with
a OR gasket.

tasselli Ø8
plugs

Per posizionare il pozzetto seguire le istruzioni allegate alla vasca
For the positioning of the recess follow the installation instructions of the bathtub

scarico/drain

scarico
drain
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)

250 (9”27/32)

550 (2
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550 (21”5/8)

25
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)

vista dall'ato
posizione ottimale per piletta
vasca e tubo scarico
view from above ideal position
for bathtub waste and drain

posizione piletta vasca
position of bathtub waste

definire la posizione e
predisporre lo scarico
define the position and
prepare the drain

togliere solo il disco in
corrispondenza dello scarico
remove only the disk
corrisponding with the drain

forare e fissare con i tasselli e
le viti in dotazione
drill the holes and fix with the
plugs and screws supplied

rivestimento e
pavimento finiti
finished wall cladding
and floor

asse longitudinale vasca
longitudinal axis of bathtub


